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E l ő f i z e t é s i ébiráús:: 
.Egész évre . . . . . . . . 5 írt — kr. 
Félévre 2 fit 50 kr, 
Negyedévre . . . . . . . . I frt 25 kr. 

Egves szám ára 1 0 kr. 

Megjeleri hetenkint egyszer, vasárnap. , s c i r d . e t é © e i s : e t 
c 1 f j g a (1 s j u t á n y o s a n s z á mi t a i Xl 

Btiza-utoa 1283. szám, hova a lap szellemi 
részét illető közlemények küldendők. 

K é z i r a I; o k n e m a d a I; n a k v i s s z a. 

K i a d ó h i v a t a l : 
BeMcey-üt ^iját-ház 11. 

hova az előfizetési pénzek inlézendők. 

illeti szüleit, mer t nemcsak h o g y íneg- r a n g n s á g á t a legfe lsőbb osz tá lyokka l 
élni nem képes , h a n e m d i p l o m á j á n a k ! szemben . 

A tan in teze tek te rmeiből kivonult hasznát n e m vehe tvén , a szellemi pro- j Az inte l l igenciát kel l bev inni az 

a fiatalság, h e l y é t a szünidők nyu- ] l e tá rusok számát i jesztő mérvben sza-
ga lmá és csendje fog la l ta el. 

Ne i j e clj m e g n y á j as ol vas* ím ! 
XT 

p o n t j a . 

Ez a szellemi pro le ta r ian pedig 

c a szokásos „ tanév-végi" i sokka l n a g y o b b veszély, a m a g y a r 

ipar és kereskedelmi osz tá lyokba s 
nem megfordí tva ! 

Gondo l j ák m e g a szülők, h o g y 
s )kkal t isztességesebb dolog, s o k k a l 

e lmeíut ta táKokkal un ta tn i , nem a ta- t á r sada lomra , mint a nemzet i ségek , boldogitóbb érzet azzal a t u d a t t a l t é rn i 
örök nyuga lomra , h o g y g y e r m e k ü n k 
becsülete«, müve i t s j ó m ó d ú iparos , 
min t azzal, h o g y oklevéllel a kezében 
por tás i , házmester i á l lásér t kény t e l en 
folyamodni a v a g y oklevéllel a z sebé -

n á r o k h o z és taní tókhoz, hanem egye- m i n t a m u n k á s ké rdés , 
nesen a szülőkhöz intézem komoly | A m a g y a r e m b e r szeret Angl iá ra 
szava imat , melyeknek megszivelésére , | hivatkozni . Nos h á t mélyen t isztel t 
az u j nemzedék j ö v ő j é n e k é r d e k é b e n , : szillök, gondo l j ák meg , hogy a in ig 
kérve-kéreni a c sa l ádapáka t . . ná lunk a földmives, az iparos , a ke-

Ezer . meg ezer tanuló mondo t t 1 reskedő, jog i , orvosi s egyéb t a d o m á - j b e n h a v a t kénytelen h á n y n i a. fövá-
örfik b u c s u t az isicolának s ezer moo' - n y e s p á l y á r a kényszeri t i gyermekét , a I sósban;'1 ') 
ezer c s a l ád t anácskoz ik k é t hónap ig ;mig a hét -sz i lvafás nemesnek is riero-1 Gondol ják m e g a szülök, h o g y az 
a fölött , m i lyen p á l y á r a lépjen, a csa-
lád bl iszkessége, r eménye s nevének 
jövendőbe l i fenntar tó ja és ezer család 
közül k i lencszázki lencvenki lenc bizo- j kedőkké nevelik a fiaikat. Kzért ural- kel lően, hanem önál lóságát , önbecsér -
n y á r a a h ivata los vagy t udományos jkodik Angl ia k e r e s k e d e l m e az öt v i - ^etét is a leg több ese tben a n n y i r a 
p á l y á r a szán ja g y e r m e k é t s e g y — k é t i lágrész fölött, ezé r t v a n n a k az angol megsebzi , h o g y fé r í íkorában nem lesz 
évt ized u t án k i lencszázki lencven j ó l - j i pa rosok közöt t m i l l i o m o s o k ; ezért o ly u r a ö n m a g á n a k , m e r t hiszen í i igget leu 
roszul végzet t f iatal e m b e r megá tkozza i r igylendő az angol ipar és ke ivske - ~ , , . . . . . . . . . M1. , . ö ° 1 . . i *) J. P'ikku'onak o/jíh á alabbi állításaira 
sorsát , m inden k i g o n d o l h a t ó váddal | delem h a t a l m a ; ezért v ív ta ki egyen- kozoieijbroi idiiüu cikkben hgm.k: viaszol* i. szerk. 

gál az i pa ros s a kereskedői p á l y a : a fi^al ember , a ki k e n y e r e t ke re sve , 
add ig Ang l i a legelőkelőbb, l eggazda- j órákat, adva, kényte len t a n u l n i : n e m -
g a b b főúri csa ládai iparosokká, lceres- csak h o g y nem képezhe t i ki önmagá t 

w üz a sors c 

t 
Dicsőbb itt, mint nuls\itt} a faj, 
Körcnbh a mc'iks s a ; ydj; 
Suhh a tanról', a uydr t ityhrbh 
S a tel sem olyan ¡>út* U krp . 
jlfai cz a [öld, szüb'flUhm, 

Es ha a csalfa vihíyhul 
ühjkor i(W risszatrrrk: 
M( ¡niyorszrifji üdvöt érzek . . 
Mai ez a föld tznlőföldeui. 

Krimin is a Mi ad' i rímtől, 
Ho'jyha úi is majd mer/halok: 
A htddl i'tfr)i hiltlljoii, 
Ez ihiddott. dicső tájon . . . 
JA rt c: a fVd szdlúföhlpm. 

nevezését hirtelen kiszélesedő a!;ujá-ól vette, 
¡eleníékteleiHíbb házak kö/íí t vi^^g haladva,, 
bah a a Stablane nyilvános íurdok főbejára-
tához értünk. E terjedehties épület közepén 
egy fedőit oszlopsikátorral két oldalról kö-
rül vett tágas és nyilt udvar terül el, hol 

; a férfiak a fürdés előtt soha el nem mu-
lasztott tornagyakorlataikat végezték. A 
po^iptiick rúnmi testvéreik példáját követve,, 
az egés/ség fen lar iá sara és a testi erö ilü-
velesére szitPén nairy gombt fordítottak, 

i Az i!ju>'ág, ügyerség^vuk fejlvsztéséL izom-

Drrnltfhb az c'ymk 
Ecnyrl: a nap jobban <nt4j^: 
fhijomhbdn zt}i;j a m*fdir 
S cdt itkííf trz ( l i ' t'h' . . 
Mi ti. ( Z a fdd s:<ib'.földt )ti% 

tíz* f* i'-m is ridf'hr1 

Miu? a kis rn<tddr a f<*:k<í: 
.1 i •»• * j ; . * ' . r <j " i jS Htti'tf- <1 U'.S f . 
Sírra- la^j'j k r rid<!.r 1 . . . 
M.< / í » ; ? f<< i '•'•{dl 

' íe^zito t^rna-játékokkal kötötte összo^ a mi-
Yaiíossy MirrÁr/v.! lel tanúskodnak az őzen íiirdo udvarán ta-

" — Iáit mázsás kög-iJyók, melyeket, hihetőleg 
Kirándulás Nápolyból 'tekí^ját^kjaikhoz használtak, i\z udvart k<V 

Pompeibe és a Vezúvra, / ' ^ » f 1 0 1 * - J f t 
1

 t Mtort bejavvU'dc a küloulel^ Si'Obakba. Az 
- A .Szarva*» i'* V'bl'.'kft t'V '̂b'ti túvenia . . , , , » , v . M ,, , » opület bíil»>hbili iv^'/eh'.'n voltak a ierii-tuv-

| ír<a: Mucskónyi Jóxskp. d.'ík, u nol: fíirtl-vi Mje<eu elkUlöní'tre, az 
(l'oiyfnui:-.) épület jobb s/ánivánan IVv-lalfak helyet, 

! Innét \u Eumnrhtti-tiA* épilVt melIeU Halni a lolio|úruttől az vteH szi^a vnlt a 
i idlnilidv í, a romvárosnak Mrarfa <htf Ábon-' íéríi lí^zo, h^nn^t domliorzatokkíVl és fal-
\timi£<z uevű ogyik louíeájáb i jutottunk, mely It^iniény^kknl jírzdiiovm f diii^zhe-tt w m « 
¡ az ehiiib rfhauyott Viii-HMrinanak mintí^y nivy t-'V^inb^ a liíde^ [iirdobe leli«'-
i rn'ytutrt^út k é p v i Kstf-n az utón, m<My el- t ímíntni. hol kördak' t natry fehér má>*~ 
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zas a k, Hv.iiár 
fe lá ldozásá t m á r megszokta . 

(Uuidol ják meg -a szülök, hogy 
az i f j ú ember a l e g n a g y o b b anyag i 
segé lyre tu l a jdon képen ak.k or szorul a 
mai. v iszonyok között:, m i d ő n pá lyá já t 
"bevégezte, midőn a d ip loma kezei kö-
zöt t van, m e r t likszen az állam csak 
n e m te remthe t anny i hivatal t , mint 
amennyi h i v a t a l n o k je lö l te t nevelnek 
az VUiítiV mevt h iszen a o ni a 
még n e m kész pör, még nem kész be-

% g nem kész i skola s tb . Ki ne 
ia azt, ü o g y az anyagi jölet a mű-

vel t ségnek, a s zabadságnak legbizto-
sabb f o r r á s a s a legerősebb támasza ; o 
K i ne tudna , hogy a vasút i s inek s a 
méte r n y o m á b a n ha lad a jólét / 

Lehet -e t ehá t józaneszü embertől 
fel tenni , l iogy i n k á b b vá lasz t j a a dip-
lomás szegénységet , mint az i p a r o s n a k 
biztos kenye ré t és jó lé té t ? 

Ken i ! 
en az iparos A'agy 

reskedöi p á l y á r a s legyenek r a j t a , hogy 
egyú t t a l m o d e r n európai műve l t sége t 
szerezzenek s h a szo rga lommal és mun-
kásságga l b iz tos í to t ták m a g u k n a k az 
a n y a g i j a v a k a t s t á r s ada lmi u t o n ér-
vényes í the t ik művel tségeiket és tehet-
sége ike t : t á r s a d a l m i á l l a suknak külső 
d e k ó r u m a is meg lesz. «okkal i nkább 
m i n t azoknak a szegény d ip lomásoknak , tüsftg erre vonatkozó Határozata, meiy a 
k ik fo ly tonos izgalmak köz t f u t k o s n a k hozamlö szabűlyreMelet irányelveit meg-
Jcenyér u tán . szabja, melyszerint Szarvasnak 4 szülésznőt 

M a g y a r nemzeti szempontból , ha - k e l [ i a r t a n i a 5 0 é s M toeté8 U ) ö l ] c í : í ' 
r . , -i . -i . i 1 , -t -j a kik a szegényeket díj nélkül, a vagyono-

zaf ias i r anyban is udvos dolgot cselek- • , . 0 , r ' r i .. , . . J ö • sakat 3 írl, illet ve 2 írt clíj mellett (a nuut 
szenek i f ja ink , l ia ipar i v a g y kereslce- j t it .e J s S v m i n f e o í j k . ^í i iés esete jö elő) 
clelmi p á l y á r a lépnek, mer t ezáltal i j 4 napig, azontúl pedig 15 k r napidíj niel-

mn 
lo 

Y.n,<ármip, jumu* 25. 1893. 

megteremtik a hazai i p a r n a k és k e r e ^ ; te'tfc ellátni hotelesek leimének slh. Előada-
kede lemuek megmagyarosodá^áf . 1 lol t> S z a r v a i n a városban eddig is 

. ^ . M ; kH bába olkalnui^tatott, 20 6.* húsz írt, a 
Azu tán ot t van a ka tona i palya. j U i n y 4 ] w m e g y M U a 4 0 frt, s a szőlőkben 

E g y « }art a panasz, h o g y a m a g y a r i i s m ( j t k é t ^ 20—20 íVt fizetés mellett, 
i f j ak csekély számmal l épnek a ka tonai (kik a szül ön őket ingyen ápolni kötelesek; 
pá lyára , A mel le t t , h o g y a hadse reg - mindez azonban meg nem feleivé« a ható-
ben tisztes megélhe tés t b iz tos i tha tnak kMnalnmknak, a város tui.uícsa uta-

ingáiknak; a ¿ e l l e t t h o g y ott szorga- siiíaíotíV hogy a kivánt szabályrendelet ter-
ö 1 , , , . , , vezetet elkészítvén, azt a képviseletnek an-

tehetseg Sh ambiczio reven meg- j M e j é ] | e ] é t e i J e g S 2 e , 
nye rhe t ik a társadalmi ál las külső de- A m p g ,y f 3 ¿ j a n # n ^ f l T í 

korúmat i s : hasonlóképen e lőmozdí t ják 
a nemzeti ü g y e t , m e r t beviszik a had-
seregbe a magyar nemzeti szellemet. 

A pá lyavá l a sz t á s küszöbén gon-
dol ják m e g a laposan i f j ak és szülők 
e g y a r á n t a szempontoka t , me lyek sza-
m u k r a i r á n y a d ó k l e h e t n e k ; inert mi 
legszentebb kötelességünket telj esi te t tük, 
midőn ezen ügy gyei bővebben fogl al-
koz tunk . J>—h. 

Városi képviselet, 
Junius 9. 

A gyér számmal julen volt képviselők, 
a kákái közbirtokásságnak a vadászali jog-
bérletre von aíkozó szerződés megsemmisi-
tése iránt benyújtott kérelmére, a törvény 
értei méh ez képest érdeml eges h aíározalot 
kőzni képes nem lévén, ezen iigy felvétele a 
közelebbi képviseleti gyűlésre elhalaszratotL 

Második tárgyul volt kitűzve, a köz-
ségi bábákról szóló szabályrendelet megal-
kotása. felolvastatott a megyri törve nyha-

< re 
szerint az 1892. évben a katonai beszállá-
sol ási adó tárgyában alkotott szabályrende-
let 5—7 §-ai módosíttattak, tudomásul vé-
tetvén, az 30 napi közszemlére kitétetni 
határozta lőtt. 

Olvastatoit a megye liaíározata, a 
községi vagyon fokozása tárgyában kikül-
dött szakbizottság véleményezésével együtt, 
a községi magas kamatú kültsönök konver-
tálására vonatkozólag. Ez ügyben az elöl-
járóság már előzetesen is intézkedett, fel-
kérvén o m . képviselőjét, hogy a budapesti 
pénzintézeteknél ez ügyben tudakozódjék. 
Az erröli. jelentés bevárása mellett a ren-
delet tudomásul véletett. 

A megyei g.tzlasági egyesület felhi-
vására, hogy a város által megválasztott 
egyleti tagnak mandátuma lejárván, 3 évre 
ujabbi képviseltetéséröl goncloskodnék; a 
képviselet az eddig mühödött Mázor Józse-
fet ujabbi három év folyamára ismét meg-
választja. 

A niegye-türvényhaíösági utak egy ré-
részének kikövezésére nézve alkotott terve-
zet felolvastatván, a képviselet sajnosán ér-
tesült arról, hugy városunkra ezúttal semmi 
utkövezés uem fog esni, bár a megye által 
a kö/mti alap terhére íelveendő e tdrgybani 
egy millió s 200 ezer frt kölcsön súlya vá-
rosunk lako^ágára is fog aránylag nehe-
zedni. Történt oly irányit felszólalás, hogy 
idővel város vidékeink szintén, fog köutat 
nyerni, jelenleg a megye csak „odáig ta-

vány medence várta hófekér lépcsőjével a : 

fürdőzöket. A terem íöíálán egy kagylósze-
rűén formált relief-keretben a fürdő véd-
szentjének képe volt elhelyezve. Közvetle-
nül ezalatt látható a vízvezetéknek a fal-
ból kiálló vastag ólom csöve, melyből egy-
kor tiszta friss viz, ezüstös sugárban, víg 
csobogással özönlött be a medencébe. A 
kagyló ékitméuytől jobbra-balra cariatidok 
állanak, kezükben egy-egy csészét tartva. 
A fal ezenkivíil egyptomi modorban törpék 
és delfinek csoportjával van ldtarkázva. 
Kár, hogy a ialnak ez egykoron nagyszerű 
<lis&itményei már nagyon meg vannak kopva, 
A falfestmények közül azonban még kettő 
t a r t j a magát némileg, a melyeknek egyike 
az ülő Silcnot ábrázolja, a másik egy nyugvó 
Venus liátat fordító kecses «alakját tünteti 
élő. A következő teremben négyszögletű 
szintén feli ér márványból készült vízmedence 
áll; ez a meleg fürdő. A vizet, melyet e 
célra szolgáló külön kemencében melegítet-
tek fúl, cső veken vezették be a medencébe. 
A fürdő-szoba kettős falazata, valamint a 
talapzat üregekkel volt ellátva, melyekbe a 
terem melegítésére az említett kályhákból 
meleget bocsájtottak. Az ezután következő 
kisebb szoba dislrictariim nevet viselt, hol 

fürdés után szokásban volt a testet előbb összejövetelek és mulatságok színhelyéül is 
dörzsölésnek alávetni, azután pedig finom ' szolgáltak, üdvös hatásuk mellett, kéjes gyo-
olajjal és drága illatszerekkel bekenni. | nyöreikkel utóbb itt is kártékony hatással 

Az épület jobb oldaíi részében levő ; voltak az erkölcsökre, éppen ugy, miut a 
női-fürdők beosztás tekintetében általában ! v ( > m ű társadalomban, hol a fürdői dobzódá-
megegyeztek a férfifürdökkel> berendezésük | M a élvezetek m elpuhult főrangú 
természetesen nagyobb fényűzéssel volt ki- j rómaiak életét teljesen megmételyeztéL 
állítva és a szintén fehér márványból ké- ] E fürdőktől bucsut véve, a Slabiana-
szült fürdőniéretűek. Az első teremben volt uton tovább ballagtunk egészen az Acsculap 
a hideg fürdő, melynek egykor díszes f a - ' templomig, a romváros ezen legkisebb tem-
lain köröskörül mélyedések láthatók, me-f plomáig, mely a jobbra ágáző ií?ís-utca szög-
lyelcbe bizonyára a ruhák elhelyezésére • létén foglal helyet I t t áll e kis templom 
használt szekrények voltak beillesztve, Ezen j közvetlen szomszédságában az egyik főbb 
terem közvetlen szomszédságában volt az egyptomi istenségnek szentelt dór-stylíl 
ugynevezeti Uphlcriwn^ melynek fehér már- Tempio di Isidé (Isis temploma) az eddig 
ványnyal borított kettős falain és márvány- megtekintett templomok legtetszetösbbike, 
mozaikkal díszített tarka talapzatán keresz- A bejárat felett elhelyezett latin szövegű 
tííl beáramlott melegség a termet kellemes felírás hirdeti, hogy e templom földrengés 
hőmérséklettel látta el, A harmadik terem-
ben volt a meleg-fürdő.* berendezése szintén 
sokban hasonlított a férfiakéhoz, de díszes 
kiállításával ezt jelentékenyen felülmúlta. 

3E fürdők gondos és fényes berende-
lése mutatja, hogy mennyire kedvelték a 
potnpeiek is a császárok korában a rómaiak 
kezdeményezésére egész Itáliában divatossá 
vált fürdést, B fürdők különben a régiek-
nél tulajdonképpeni rendeltetésükön kivűl 

következtében erősen inegrongalédott, Atí-
merio Popidio Cchino azonban fia nevében 
és költségén ismét helyreállittatta « jelen-
ieg is ejeg 10 :oan vau. 
istenséget ábrázoló képekkel voltak befestve, 
főoltárát egy oszlopos sikátor vette körül. 
A háttérben, magas talapzaton, elkülönített 
szentélyben állott Isis Istenasszony szobra, 
alat ta a szentségek megőrzésére két szek-
rény volt fentartva. Bal oldalon két oltár 

* 
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karódzík, a meddig a pokróca ér", de a 
többség ezen határozatot megfölebbezni ha-
tározta s egyúttal felkéri a megyét arra, 
hogy valamely a tervbe: veit kisebb útvo-
nal mellőzésével, e helyett a s zar vas-bal có-
halini utat köveztesse, mint a mely vonal fe-
neketlen sárban a közlekedést szerfölött ne-
hezíti, s a szarvas-csabai országút vonalán 
a legnagyobb közlekedési vonalul szolgál. 

A járási utibizottság inandatuma le-
járván, a fszbiró négy tagnak három évre 
leendő megválasztását meghagyja. Ilyenekül 
Csapó Soma, Kle.nk József, Melis Mátyás 
és Bankó György lettek megválasztva. 

Bugyis Andor gyógyszerész, a régi 
Baghy-féle ház sarkán építkezése folytán el-
foglalt utcai terület árában megállapított 
díjfizetési köteleztetés ellen felfolyamodással 
élvén — tudomásul vétetett. 

S cinvar ez Zakariás sírkő-árus. tiz fr t 
taksa lefizetése iránt, mint kifogás alá nem 
eső egyén, lakosittatott. 

Gyoma szomszéd város megkeresésére, 
hogy mart. 10., jun, 1., aug. 15. és nov. 15-én 
tartandó országos vásárjai határideje ne ki-
fögásoltassék, — mint e városra nem hátrá-
nyos idők, szó n óik Cd elfogadtatott, s erről a 
nevezett város értesitendőnek határoztatotfc. 

A városi rendőrök és kis bírák ruiia-
illetményére nézve határoztatott, hogy ko-
pönyegök szolgálati ideje 4 év helyett 3 
évre szabassék, minthogy ezen ruha télen 
nyáron folyton használtatik. A bekecs idő-
tartama 2 évben megállapítva továbbra is 
megmarad. — Kémely képviselők ellenzésére, 
kik a spórolás rendszerét követik, ezen időt 
is keveseltók s hosszabb idOurt un megálla-
pítását kívánták. A fönebbi határozat 19 
szóval 7 ellenében megállapittatott. 

Az orsz. vörös-kereszt-egylet felhívja 
a várost arra, hogy az esetleges háború ese-
tén hány sebesültet és híbbadozó beteget 
leend kész ingyenes ápolásra elfogadni? Mint 
eddig volt, ugy ezentúl is 150 egyént leond 
kész a város clfosr 

A pénzügyi Igazgatóság azon megke-
resésre, hogy az adó- és illetékügyi felleb-
bezésekre hozott végzéseit az elöljárósággal 
tudassa, válaszolta, miként ez fölösleges, mi-
után a kérvények elintézéseiről a felek min-
den esetben az elöljáróság utján értesittétnek. 
— Ezen válasz ellenében uj ból fog az igaz-
gatóság felkéretni, hogy a föllebbezés be-
nyújtásakor mindenkor értesíttessék az elöl-
járóság, hogy a kérvényező ellen a végre-
hajtási eljárás felfiiggesztetik-e vagy nem ? 
nehogy a fél oknélkiil zaklatásnak legyen 
kitéve. 

Kis Mihály képviselőnek felebbezése a 
társulati óvoda átvétele ellen — tudomásul 
vétetett. 

Elöljáróság jelenti, hogy a szarvas-me-
zőhegyesi vasútvonalba eső szénáskert he-
lyett, ily célból a regaleközbirtokosság a 
külső vásártérhelyiséggel szomszédos föld-
területet adjon — fel hivatott légyen. Tudo-
másul szolgál. 

Végre jelenté elnöklő biró, hogy miután 
adónyilvántartásra a városháza épületében 
helyiség uem létezik: a városi mérnökkel 
tervet készíttetett, a meglevő épülethez csa-
tolandó ujonnani két szoba felépítése tár-
gyában, melynek költségvetése 1600 frtot 
tenne. — Hosszas ellenzés után határozatba 
ment, miként az építkezés mellőzése okából 
inkább szereztessék meg örök áron a vá-
rosház területébe inclavalt Buzi-féle úgyne-
vezett „régi mészárszék" helyisége, melynek 
megejtésére az elöljáróság megbízatott. 

Az ülés 6 órakor berekesztétett. 
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A IíAk évnegyed lejárván, a júliusi 
negyed elején uj előfizetést nyitunk la-
punkra, félkérjük mindami t. előfize-
tőinket, kiknek előfizetése a mai szám-
mal lejárj azt mielőbb megújítani szí-
veskedjenek, hogy a lap szétküldésében 
fennakadás ne történjék. 

zon t előfizetőinket pedig, kik elő-
fizetési pénzzel hátralékban vanncűc, hát-
ralékaik beküldésére s előfizetéseik szives 
megújítására kéjük. 

A .SZARVAS és VIDÉKE1* 
KIADÓHIVATALA. 

A „SZARVAS és VIDÉKE" előfizetési á r a : 
* * 

ísz évre . . . 5 frt — 
§vre . . . . 2 

évre . . 1 
A kiadóhivatal. 

• 3 fk 

i u j s a g ? 

— Tisatölgés. A szarvasi ev. fő-
gymnasium tanárkara szerdán d. u. 4 órakor 
B e n k a Gyula igazgatótanár vezetése mellett 
testületileg tisztelgett az érettségi vizsgála-
tokra körünkbe érkezett kormányképviselő-
nél, Nt. K e n e s s e y Béla, theol. akad. tanár-
nál, a helyb, ev. lelkészi lakon. A kormány-
képviselő, ki ina már a tavalyi kedves 
emlékű hivatalos érintkezés után jó ismerő-
sükül üdvözölte a tanárkar tagjait, — biz-
tositá a tisztelgőket a szarvasi főgymnasium 
iránt érzett őszinte jóakaratáról. 

— Nyilvános nyugtázás és kö-
szönetnyilvánítás. A szarvasi tűzoltó 
egylet f. hó 18-án tartott juniálisán felül-
űzettek: Gróf Bolza Antal 11 frt 50 Jer, 
gróf Bolza Pál 9 frt 50 kr, gróf Bolza Géza 
5 frt, P. D. 5 frt, Scheiner és társai tégla-
gyár 4 fr t 50 kr, Szirmay L. Árpád 4'50 kr, 
Haviár Daiiiné 4*50 kr, Dános Béla 4 frt, 
Dr. Lengyel Sándor 4 frt, Medveczky József 
2'50 kr, Eobicsek Károly, Dr. Fuksz Ede, 
Nagy Sándor 2—2 frt. Krajcsovics Soma, 
Sfcerbecz Gábor, Dr. Eeismann Adolf, Tájber 
Gusztáv, Konstantinovics György, Lusztig 
Miksa, Schreiber Bernát, Scliönfeld Mihály 
L50—1'50 krt, Deutsch Arthur 1-21. Endrő-
diek 1*20 kr. Popják György, Simon János, 

van; ezek egyikénél látható egy eredeti 
képírássá) ellátott kő-tábla, melyhez Oúridc 
istenségnek járultak áldozni. I t t áll egy kis 
sekrestye is, falain gazdag domhorékitmé-
nyek tündökölnek. Ál I itólag purgatoriumnak 
is nevezték, mert i t t mosakodásokat vittek 
V0gbez és itt tartották az áldozati-állatok 
belső részeit, melyekből az istenasszony jó-
solgatott s a ti tok teljes dolgokat tudtára 
adta a jámbor hivőknek. A sekrestyéből 
lépcső vezet egy földalatti kamrába, melyet 
á régiek „favissau~wxk neveztek. I t t egy 
vízvezeték eldugult nyílása is látható, mely 
az Arno vizét vezette ide. A templom hátsó 
részében van égy ajtócska, mely Isis pap-
jainak egy konyhából és néhány kisebb szo-
bából álló lakásába vezetett. E templom a 
nápolyi ereklye-iuuzeuni számára Isis isten-
asszony szobrán kivűl több érdekes erek-
lyét szolgáltatott. A többek között találtak 
itt két fényes márvány-vázát és már telje-
sen elrothadt állapotban lévő fadobozt s 
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csak néhány lépést té 
baloldalon elértük a Foro Triawjolare nevű 
háromszögű térséget, három oldalról szintén 
a pompei épiikezéseiciiél oly gyakori oszlo-
jpos sildtorokkal van szegélyezve. E térség 

északi oldalán van Marcellus szobrának ta-
lapzata, a tenger felé néző oldalán pedig 
egy domb tetején emelkedik a görög styl-
ben épült háromszögű Tempio dl Ercole (Ilor-
cules temploma). I t t röktön szemiiukbe tű-
nik félkör alakban egymás fölé emelkedő 
üléssoraival az ókori színművészet tágas 
temploma, a Ttatro Scopcrto (nyitott szín-
ház). E ínunkapazarlással létesített tetsze-
tős építmény, Anorlus építész műyé, azon 
oldalával, hol a közönség foglalt helyet, oly 
kedvezően támaszkodik egy magaslathoz, 
hogy nézőteréről fölséges kilátás nyílik a 
távolban kéklő tengerre, melynek népségé-
ben a közönség folytonosan gyönyörködhe-
tetett. Ez ősi alkotmány állítólag 5000 fő-
ből álló közönséget tudott egyszerre befo-
gadni. így tehát az előadásokon egyszerre 
résztvelietett a lakosságnak csaknem fele, 
minthogy Pompeinek egészben véve mint-
egy 12,000 lakosa volt. A tágas nézőtér-
hez arányi tya, a színtér nagyon csekély 
helyet foghü el. A színpadi falak, 
ket néni változtattak oly gyakran, 
modern szizházainkban, faragványokJcal, fest-
ményekkel és szobrokkal voltak diszitve s 
összesen három kijárattal birtak> Akkori-

< 

ban még szó sem lehetett lámpalázról, ez 

kitűnik abból is, hogy az előadásokat itt 
nem halvány lámpafénynél, hanem fényes 
napvilágnál, a közönségre mosolygó szabad 
ég alatt tartották. Tűzvésztől sem kellett 
tartani. Az építmény felül egészen nyitott 
volt, a nap heve ellen a hatalmas körtalak 
tetején kifeszített vitorla-vászon védtöj a 
közönséget. 

E színház közvetlen szomszédságában 
van az ennél sokkal kisebb terjedelmű, de 
sokkal nagyobb pompával berendezett Teatro 
Copcrlo. ( f e d e t t szinbáz)* A Stabia-ut felöli 
főbejárat fölött elhelyezett feliratból meg-
tudjuk, hogy ezt Öaio Quinzio Vahjo és Marco 
Porció díiiimvivők építtettek a magisztrátus 
határozata alapján körül belől Krisztus sz> 
o. 75-ben. Belsejében körültekintvej meg-
lepő hatást gyakorolnak iánk a köröskörűi 
emelkedő padsorok ina is pompás' karban 
levő márvány-iilései. A proscenium mindkét 
oldalánál levő széles földszinti emelvé-
nyekre, négy lépcsőzet vezet lel. I t t foglal-
tak helyet a magisztrátus, a pretor, a pro-
consul és más tekintélyes személyek, lcllc 
részére itt külön székeket helyeztek el. A 
szinpad pódiuma márvány-mozaikkal van 
lcirakya, mindkét szélén elhelyezett talap-
zatokon a nézőközönséggel szemben yulkan-
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Vidlicska Miklós, Krcs marik János, Bácskay 
Izidor, Dr. Haviár Gyula, Pr . Salacz Oszkár, 
WeDer IgnAcz, Benka Gyula, To*.ok Ádám 
(M.-Túr), Liska Gyögy, Krankhofer Józsefné, 
Blaskó János, Bajner Eerencz, Roszjarovicz 
János, Szüle Kálmán, Kéthy Sándor, Vigner 
Lajos, Gaal Soma, Bárány Béla, Lanko Soma^ 
Mikolay MiMly, Valentinyi Jenő, Csernák 
István, Yáracli N. Mérnök 1—1 frtot. Mihálik 
Pál 80 kr, Sárosy Soma 57 kr. Dózsa Andor, 
if j . Gráal Soma, Golián Soma, Konrád Jánosáé, 
Boros Pá), Bogdán János; Giűnesz Venczel, 
Plavecz Béla, Kollár Lajos, Dely József, 
Mikolay Lajos, Csapó Soma, Barátli József, 
Képárszky József, Szikó Yincze, Neu er. 
Benka Pál, Vandlik László, Szűcs István, 
Demcsák János, Ponyiczky Máté, Sal Károly 
Mikolay János, Pap István, Bakay Sándor, 
Dobosfy Béla, Petróczy Károly, Szlovák Jo-
nőné, Kőnig Adolf, Guttman Mór, Dolesch 
Géza, Hadzsi Ignácz, Darida Mihály, Kom-
lóvszky Lajos, Szabó Gábor, Tűrök Károly, 
Mázor József, Flasner Adolf, Póhl Károly, 
Robicsek Sándor, Euzicska János, Kenyeres 
György, Mikolay Pál, Liska János, Szirácky 
Gyula, ifj. Palkovies János, Szemethy Géza, 
Zsigmond György 50—50 krt. Maginyecz 
Mártó mié, Sápszky János, Hajcser Gyula, 
Eonai Gyula 40—40 krt . Varga Mari, Hideg 
János Banczky Sándor, Peres Pál 30 —30 
krt. Osztroluczky János, Jsferhaft József, 
Melis György, Podani er, Lampert Gábor, 
Szűszholcz Ignáczné, Sörés Károly, Gaál 
Gyula, Biró Imre 20—20 krt. Csűr Péter, 
ifj. Demcsák János, Miiller Károly, Nagy er, 
Kortudesz Dani, Novo&onszky Pál, Kemény 
Sándor, % N. Sdilosser János 10—10 krt. 
Ezen felül még 3 f r t 50 kr. többlet talál-
tatott a pénztárban mint felülfizetés. A ren-
dezőség hálás köszönetet mond iigy a kegyes 
felülfizetőknek, valamint azon uraknak is, 
kik a mulatság sikeréhez több nemű szíves-
séggel hozzájárnitak. Névszérint köszönet 
illeti Waldner Ignácz és Robitsek Károly 
urakat a tánchelyiséghez kölcsön adott osz-
lopok és deszkákért, Bugyis Andor urat az 

általa küldött 25 üveg hűsítőért. Tájber 
Gusztáv urat az egyletnek ajándékkép áten-
gedett 2 tűzoltói övért, végül a polgári kórt 
az átengedett padok és székekért. 

— A főgymnasium tanárkara 
tegnap este az érettségi vizsgálat végezté-
vel a vizsgálaton jelenvolt kormányképvi-
selő, Nt. K e n e s s ey Béla tiszteletére kedé-
lyes vacsorát adott a főgymnasium disz ter-
mében. Vig poharazás, szellemes társalgás 
közben, fűszerezve szebbnél szebb tosz-
tok által — gyorsan röpült a kellemesen 
együtt töltött idő, s a társaság tagjai asti 
11 órakör tértek nyugovóra. 

— T & n k é p e s i t p vizsga tartatík ked-
den jun. 27. d. e. a főgymnasiummal kap-
csolatos tanítóképzőből kikerült tanilójdől-
tekkel ; a képesítés fölött az esperességileg 
kiküldött bizottság fog Ítélkezni. 

— Ö s z t ö n d y ; Néh. Mi h á l f i József, 
szarvasi főgymn. tanárnak a társ. polg. le-
ányiskolába járó leánykája részére, a bpesti 
orsz. prot. árvái»} tézet választmánya ezen 
évre is 100 fr t segélyt szavazott meg leg-
közelebbi ülésén. 

— A szarvasi dalkar szerdai ju-
niálisa, a közhangulatból Ítélve, igen kedé-
lyes és szép sikerű mulatság lesz. A meghí-
vók a napokban már szétküldettek; kik té-
vedésből meghívójukat meg nem kapták, 
forduljanak ez iránt L i s k a J , dal egyleti 
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kőből faragott egy-egy oroszláníigura ter-
peszkedik. Homlokzatán, Jíolconius emléké-
nek szentelt nagy betűjű következő felirás 
olvasható: ili'. Eolconhis M. F. Yerus IL Vir. 
Pro Ludis." E színház mintegy 1500 hall-
gatót volt képes egyszerre befogadni, hang-
versenyek, vígjátékok, kisebb előadások és 
mutatványok, valamint olykor komoly és 
tudományos felolvasásokra szolgált. Az épü-
leten a 63-ki heves földrengés érzékeny 
károkat okozott, s valószínűleg a fedélzet 
is ez alkalommal szakabt le. 

A Téatro Scoperto színpadának háta 
mögött egy oszlop-tornáccal beövezett s 
eredetileg ezen színházhoz tartozottj kissé 
mélyebben fekvő tágas udvar terűi el, melyre 
a Fo.ro Triangolare térről egy hosszú lépcső-
lejárat is vezet. Ezen udvart minden oldal-
ról két emeletes házalt vették körűi, me-
lyeknek apró szobáiban a gladiatorok lak-
tak) innen e hely LxUlo Gladiatotio elneve-
zést nyert. A laképületek aljában sok föld-
alatti kamra van, melyeknek szögleteibon 
állítólag temérdek fegyvert, több csontvá-
zat és kinzó vaseszközöket is találtak. Ez 
egykori gladiator-telephez közel van a Porta 
ili Sktbinctj hol á város nyugati része már 
véget ér, (Folyt. köv. 

vacsora. 
vizsgát jó sikerrel megállott ifjak társas-
vacsorát rendeznek ma este a „Báránya-
vendéglő nyári helyiségében. 

— Érettségi vizsgálat. Főgymna-
siuinunkban a szóbeli érettségi vizsgálat f, 
hó 22. 23. és 24. napjain folyt le, melyen 
a tanügyi kormányt Nt. K e n e s s e y Béla, 
bpesti ref. theol. akad. tanár képviselte, 
Mélt. S z e b e r é n y i Gusztáv, bányakerü-
leti ev. püspök helyetteseként pedig püspöki 
megbízás folytán Nt. Á c h i m Ádám békési 
főesperes elnökölt. Szóbelire bocsáttatett 31 
jelölt, kik közül 5-en előzőleg póiírásbeli 
dolgozatot készítettek. Az eredmény külön-
ben, az osztály abszolút gyenge voltánál 
fogva, jóval alatta áll a tavalyinak. Vizs-
gáztak 31-en. jelesen érett 2 (Vidovics és 
Szász), jól érett 7, érett 20, 1 évre vissza-
vetve 2. 

— Tornajutalmat a főgymnasium 
disztornászainak szívesek voltak adomá-
nyozni : Ponyicky Máté ur 3 f r t o t ; Szir-
may L. Árpád plébános ur 3 fr t ós á drb 
egy koronást; a helybeli nőegylet 6 frt; a 
fögymn. 9 frt, Fogadják a nevezettek a tor-
nászok köszönetét. 

— Mit mondott a főigazgató ? 
Békéssy Gyula, debreceni tanker. főigaz-
gató, a közelebbi napokban Szentesen tett-
hivatalos látogatása alatt értesült azon nap-
jainkban nem ritka esetről, hogy a szentesi 
lcözs. fögymnásium egyik rendes tanszékére 
ismételten kiirt pályázat — meddő maradi. 
Ez alkalomból a főigazgató, mint a „Sz. és 
V."-ben olvassuk, a fen tartó tentülct előtt 
ugy nyilatkozott, hogy a szentesiek, ha a 
kor színvonalán fen tartani akarják szép fej-
lődésnek indult középiskolájokat, első 
sorban és haladéktalanul indítsák meg — a 
többi felekezeteket követve — a mozgal-
mat a tanári fizetéseknek az államiakhoz 
mért rendezése ügyében. Amig a felekezet-
tele — úgymond a főigazgató — iskoláik-
nál a tanári fizetéseket nem rendezik, igen 
természetes, hogy minden használhatóbb crö 

a megélhetést inkább biztosító állami isko-
lák leié gravitál, így a felekezeteknél per-
manens marad a tanár-hiány. Ezeket ol-
vasva, önkénytelenül előtolakodik emléke-
zetünk lomtárából az a jó magyar közmon-
dás, hogy: „Nénémnek szólok, menyem is 
értsen belőle! 

Disztornázás. Fógymnasíumunlc 
tanuló ifjúsága f. hó 19-én d. u. fél 6—7-ig 
tartá évzáró tornamutatványait a tornacsar-
nok előtti téren szép időben és nagy kö-
zönség részvételével. A vizsga ez alkalom-
mal sokkal nagyobb mértékben ölelte fel a 
játékokat, mint más években, Be je t t ek mu-
tatva a Bpestről hozott: Hal a hálóban; 
továbbá a torony, duplex, lovas méta, lengő 
kötél; legelőször pedig 5 füzér az 1-ső ze-
nekar kísérete mellett. A tornaversenyek 
után Benka Gyula igazgató-tanár buzdító 
beszéd kapcsában következő ifjaknak nyúj-
tott át versenydijat: Szlovák Pál (V1IÍ.) 
általános ügyességért 3 frtot és borostyáu-
koszorut; Liszka Nándor (VII.), Gyurik 
Mihály (VII.) és Eobay Kálmán (VI.) 3 - 3 
f r to t ; Pásztori Gyula (VI) 503 ctni.' távol-
ugrásért % fr tot ; Tcssényi Károly (VI) és 
Kralovanszky Imre (V.) mint a fogy in, leg-
jobb fotói 3—3 irtot kaptak. Ezeken kivíil 
Tóth Károly (I) Tobak István (II.), Nagy 
Károly ( I I I ) mint a versenyfutás győztesei 
1—1. koronát nyertek. 

— Alapos értesültsóg. Egyik oros-
házi lapban olvassuk: „Viskovics J á n o s 
volt szarvasi közgyám. pár év előtt ö n g y i l -
k o s s á g o t k ö v e t e t t e l ; mikor aztán v é g -
z e t e s l é p é s é n e k o k a i t k u t a t t á k , kitűnt, 
hogy körülbelül ö t v e n ez e r forintot sik-
kasztott az árvák pénzéből. Gratulálunk lap -
társunknak az olyan „rend. lev".-höz, ki 
ennyire alapos értesítésekkel látja c l Nem 
lehetetlen ; hogy a jövő számban már az el-
lenőrzést hanyagul gyakorolt közegek — 
felakasztatásáról hoz hírt a jól értesült 
kollega. 

— Az öcsödi ev. ref. egyház elemi 
iskoláinak vizsgái jun. 25 és következő nap-
jain tartatnak meg a temblomban. Névsze-
r i n t : IV-, V-, VI-, fiíi- a Vig Imre reclor 
I I I o. Páczai Mihály, I — I I o. Török József 
I—II. o. Mészáros Sándor tanítók vezetése 
alatt vizsgázik. A. IV.—V.—VI. leányusztály 
Váróczi Zsigmond, a III. o. Soos Kálmánné 
az I—IX o. Nemes Lajos. I—II. o, Tön kő 
Imre osztály vezetők vezetesével fog vizs-
gáz 

— Henneberg G, (cs. kir. udvari 
szállító) selyemgyára Zürichben pri-
vátmegrendelöknek közvetlenül szál-
lít : fekete fehér és színes selyemszö-
veteket méterenként 45 krtól 11 frt 65 krig 
postabér és vámmentesen, sinra, csikos; kocz-
kázott és mintázottakat, dainasztot stb. 
(niintegy 2-10 kiílömböző minőség és 2000 
külöinböző szín s árnyalatban). Minták pos-
tafordulóval küldetnek, Rvájczba cziinzeiit 
levelekre 10 kros és levelezőlapokra > kros 

g ragaszta 

Tűzoltó juniálisi 
AVj elmúlt két hét határozottan a tűz-

oltóké volt. Az első a juniális előkészületé-
ért, a második pedig azért, mert a nagy-
szerű siker képezte mindenütt rtgy egész 
héten át a beszéd tárgyát. 

A mellett, hogy az alig egy éves egylet 
emberbaráti célokkal teljes tulajdonképi misz-
sziójr 'ak a legnagyobb odaadással, kitartás^ 
sal ('s bazgalommal felel meg, a farsangi 
tűzoltó bál és a mult hét nagy eseménye: 
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a jnnirtlis tökéletesen elég volt arra, hogy 
megszerezze szániára városim k értelmes kö-
zönségének osztatlan elismerését, rokonszen-
vé i S hogy e rokonszenvet, becsülést az egy-
let ma már á legteljesebb mérvben bírja, 
impozánsan bizonyította az elmúlt vasárna-
pon rendezett juniális fényes sikere. A Károlyi 
kert rendbebozott utam, a táiiehelyűl ké-
szített nagy köröndben, az ősfák alatt meg-
számlálhat! a n tömege hullámzott a vendé-
geknek, tarkítva a tűzoltó-egyenruhák pirosló 
színével. Színes lampionok tarka pompája, 
a túri tűzoltó-banda nagydobja, a vigadók 
nagy tömege megszokottól egészen elütő 
jelleget kölcsönzött a mulatságnak, úg, hogy 
az ember nem is egy szarvasi jinrálison, 
de legalább is egy nagyszabású városligeti 
népünnepen képzelte magát. Egy zsongó 
méhkashoz hasonlított a kert, 

A mulatság központja természetesen 
az egylet szeretett főparancsnoka volt. A 
nemes gróf, a ki lelke, mindene az egylet-
nek, láthatólag őszinte örömét leli azon lel-
kes ragaszkodásban, mellyel az egylet tag-
jai a megalakulás, felvirágzás, siker előidé-
zésére gyakorolt nagyszerű befolyását jutal-
mazni akarják. Kétségtelen, hogy ezidösz e-
rlnt városunknak ő a legnépszerűbb alakja. 

Felséges látványt nyújtott az egylet 
működő tagjainak, s a mezötőri rokonegylet 
küldöttségnek a mulatság színhelyére való 
ünnepies kivonulása. A néptol ellepett utak. 
nézőkkel teli ablakok a zenekar indulója egy 
képviselő fogadás képét tárta elénk. A ko-
szorúzott fecskendő, a főparancsnok vezette 

gárda, az ütemre lépkedő fegyelmezett csa-
pat, a nagydob s a cintányér hingoshirmája, 
egy-egy felhangzó harsány vezényszó, a ki-
fényesített tűzoli ó szerekről visszacsillaiiö 
napfény, s mindeme pompa szinto megdo-
bogtatta a néző szivét, 

Társas vacsora után kezdetiH vette a 
tánc, s folyt világos reggelig oKtiatlan tűzzel. 

A reggeli vonattal távozó mezőtúri 
vendégek bizonyára elvitték hírét az egylet 
érdemeinek, s bizonyára örömmel emlékeznek 
vissza a bajtársi szellem kapcsával hozzájuk 
fűzött szaivasi testvérekre, kik alkalom ad-
tán nem fognak kémii, hogy a kedves láto-
gatást a jó szomszédoknál viszonozzák. 

A mulatság anyagi sikere nem állt az 
erkölcsi megett,- mert az egylet tökéjét tiszta 
200 írttal gyarapította. 

I t t mond köszönetet az egylet azoknak 
kik szives jelenlét ükkel az est sikerét, fe-
liilűzetéseikkel, s egyébb nagylelkű adomá-
nyaikkal, szolgálataikkal anyagi eredményét 
fokozni kegyesek voltak. Z, 

Érvényes 1893.. május 1-től kezdve. 
Szarvas-Mezölíír 

7415. v. 7411. v. 7413. v. 
Szarvas indul; 8-45 ójjul 0*83 <1. i\ V65 d. u. 
Mező-Túr órlr 4-35 „ 10'iO „ 2-41 „ 

Hftsötúr-Bza rvctSi 
7416. v. 7412. v. 7 4 1 4 . v 

M.ezŐ-Tuv indul : 7 47 d. c\ 12'35 (1. u. 4-53 d. u 
Szarvas é - k : 6'33- „ U 2 l „ 5 44 „ 

Csaba 

Avad-Uudapest, 
.. gy, 6 0 3 . sz. 6 0 5 . sz, 

ind: S'20 cL c. 1 ^ 5 cl. o. 9'45 este 
erk; 0 20 „ 12-pS cl. u? 11-30 „ 
UKl: 9'25 „ 1 2 3 cl u. 14-45 éjjel 

¿zó-Tur crlc; 
„ i n d : 10«30 „ 2'59 „ 1-33 „ 

Szolnok úrk: 11-15 „ 4.05 „ 
ind: 11-22 „ 4 2 0 „ 

Budapest, óik; 1.20 d. u. 7'25 cblé 

Budája est-Arad. 
reg 

>. sz . « SZ. 
Budapest ind ; 1-55 (1. u. 8*10 d. t\ 
Szolnok érlc: 3*53 „ 11*04 „ 1 07 c'jjvl 

: 4-02 1 1 4 4 
12* 18 

ind ! 4'4S „ 12 25 „ 2-49 „ 
é r k 5 ' 5 2 „ 

Mezó-Tur erk: 4*47 2-46 j; - n 

Csaba » 
Arad 

n 
ír 1'13 n v j, 

é r k : 6'57 este 3'50 „ 0 60 reggel. 

Felelős szerkesztő: 
Kiadó-tulaj donos: Sámuel A. 
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A Horgony-Pain-Expeller. 
Ezen rég jónak bizonyult be-

dörzsölés, cstiZj köszvény, hátfáj-
dalmak és meghűlések ellen a vi-
lág minden részén el van terjedve 
és kitűnő hatása által 

háziszer hírnevét elnyerte. A való-
di Horgony-Pain-Kxpeller majd-
nem minden gyógyszertárban kap-
ható 40 kros, 70 kros és 1 frt. 20 kr 
üvegekben és igy a legolcsóbb 

tir 

. * — 

IÍ8 
¡¿v 
L-̂V 

f r i 

a 

'ifr-
: > 

—Âí 
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Szóval minden 
könyvnyomdái irton 
előállítható munkára 

megrendelések 
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